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Dohoda o mlčanlivosti 

uzavretá podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov, s odkazom 
na § 17 a nasl. a § 271 zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov 

      medzi: 
 
Slovanet, a.s.   Záhradnícka 151, Bratislava 821 08 
V mene spoločnosti koná:  Ing. Peter Máčaj, predseda predstavenstva  
 Ing. Peter Tomášek, člen predstavenstva 
zápis v Obchodnom registri: Okresný súd Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 2103/B  
IČO:     35 765 143 
IČ DPH:   SK2020254621   
(ďalej len „strana Dohody“) 
  
 A 
 
Slovenská pošta, a.s. Partizánska cesta č. 9 , 975 99 Banská Bystrica   

V mene spoločnosti koná:  Ing. Paulína Štefaničová,  generálna riaditeľka  
Ing. Michal Lieskovský, riaditeľ úseku GR 

obidvaja na základe poverenia predstavenstva SP, a.s.  podľa podpisového poriadku (OS-03 zo dňa 
01.02.2010)  

zápis v Obchodnom registri: Okresný súd Banská Bystrica, oddiel Sa, vložka č.803/S  
IČO:  36 631 124 
IČ DPH:   SK2021879959 
(ďalej len  „strana Dohody“) 
 
 

1.  Strany Dohody konštatujú, že v súvislosti so začatím rokovaní ohľadom poskytovania 
telekomunikačných a IT služieb (ďalej len „kontrakt“) bude nevyhnutné navzájom si vymeniť (i) 
informácie tvoriace obchodné tajomstvo v zmysle § 17 a nasl. Obchodného zákonníka alebo (ii) 
informácie dôverného charakteru v zmysle § 271 Obchodného zákonníka (ďalej obe spoločne ako 
„citlivé informácie“), ktoré strany Dohody alebo ktorákoľvek z nich ich za takéto považuje.  

2.  Ustanovenia tejto dohody platia pre informácie navzájom si poskytnuté stranami Dohody za 
predpokladu, že pri poskytnutí budú označené ako „dôverné informácie” alebo „obchodné tajomstvo”, 
resp. s analogickým cudzojazyčným označením. 

3.  Citlivé informácie sú akékoľvek informácie verejne neprístupné, ktoré niektorá zo strán Dohody (ďalej 
len „poskytovateľ“) označí v zmysle predchádzajúceho bodu, alebo s ktorými sa má nakladať vzhľadom 
na okolnosti známe druhej strane Dohody (ďalej len „prijímateľ“) pri poskytnutí informácií ako s 
dôvernými, alebo akékoľvek informácie, z povahy ktorých je pochopiteľné, že sú dôverného charakteru. 
Citlivé informácie sú najmä akékoľvek technické, obchodné alebo komerčné informácie, špecifikácie, 
plány, náčrty, modely, vzorky, dáta, počítačové programy, softwér, alebo dokumentácia v akejkoľvek 
podobe či už zachytené hmotne alebo ústne poskytnuté, ako aj informácie prijaté od tretej osoby, pokiaľ 
je táto osoba zaviazaná s nimi nakladať ako s dôvernými. 

4.  Prijímateľ sa zaväzuje, že citlivé informácie použije len na účel, na ktorý boli poskytnuté a bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu poskytovateľa ich neprezradí tretej osobe ani to neumožní a ani 
ich nepoužije v rozpore s účelom poskytnutia pre svoje potreby, a to bez ohľadu na to, či bude kontrakt 
uzavretý, alebo nie. Strana Dohody, ktorá porušila túto povinnosť berie na vedomie, že je povinná 
druhej strane Dohody zaplatiť zmluvnú pokutu v zmysle bodu 7 tejto Dohody ako aj jej uhradiť prípadnú 
vzniknutú škodu. 

5.  Prijímateľ sa zaväzuje dodržiavať nevyhnutné opatrenia na ochranu citlivých informácií, minimálne však 
porovnateľné s opatreniami aké dodržiava pri ochrane vlastných údajov podobnej povahy a dôležitosti 
(ktoré však  nemôžu byť v menšom rozsahu a kvalite ako je rozumné a obvyklé). Prijímateľ môže 
poskytnúť na vlastnú zodpovednosť citlivé informácie iba v nevyhnutnom rozsahu svojim pridruženým 
spoločnostiam, poverencom a zástupcom ako aj, no nie len externým poradcom, pokiaľ takéto tretie 
osoby súhlasili s tým, že budú viazané touto Dohodou, alebo obdobnou dohodou za minimálne 
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rovnakých podmienok aké sú uvedené v tejto Dohode. Prijímateľ zodpovedá za porušenie povinností 
uvedených v bode 4 tejto Dohody zo strany tretích osôb spoločne a nerozdielne. 

6.  Všetky citlivé informácie sú a vždy budú vlastníctvom poskytovateľa. Poskytnutím citlivých informácií 
prijímateľovi nedáva poskytovateľ v žiadnom prípade právo alebo licenciu prijímateľovi na akýkoľvek 
patent, autorské právo, ochrannú známku, obchodné tajomstvo, ako aj iné práva duševného a 
priemyselného vlastníctva, alebo iných práv patriacich poskytovateľovi alebo tretím osobám. Žiadna zo 
strán Dohody nie je oprávnená postúpiť či previesť túto Dohodu alebo práva a  povinnosti s tým 
súvisiace na tretiu osobu. V prípade, že kontrakt nebude uzavretý zaväzujú sa strany Dohody 
bezodkladne vrátiť všetky navzájom si poskytnuté citlivé informácie. 

7.  V prípade porušenia povinností uvedených v bode 4 veta prvá tejto Dohody zo strany prijímateľa, 
zaväzuje sa tento uhradiť poskytovateľovi za každý jeden prípad porušenia zmluvnú pokutu vo 
výške 30.000,-€ (slovom: tridsaťtisíc eur) a to do 15 dní odo dňa doručenia výzvy na úhradu. 

8.  Dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú stranu Dohody pričom jej účinnosť 
nie je viazaná na uzavretie kontraktu.  

9.  Záväzky strán Dohody tu obsiahnuté trvajú pokiaľ vo vzťahu k citlivým informáciám trvajú skutočnosti 
uvedené v § 17 Obchodného zákonníka, prinajmenšom však po dobu troch rokov od ukončenia 
kontraktu a v prípade, že kontrakt nebude uzavretý do uplynutia piatich rokov od uzavretia tejto Dohody. 

10.  Dohoda sa uzaviera na dobu neurčitú a žiadna strana Dohody ju nemôže vypovedať ani odstúpiť od nej. 

11.  Dohoda sa riadi právnymi predpismi Slovenskej republiky, bez ohľadu na ustanovenia kolíznych noriem, 
a to najmä zákonom č. 513/1991 Zb. v platnom znení.  

12.  Dohoda je vyhotovená v slovenskom jazyku a jazykom akýchkoľvek právnych a mimoprávnych konaní 
vyplývajúcich z alebo v spojení s touto dohodou bude slovenský jazyk. 

13.  Všetky spory vzniknuté v súvislosti s touto dohodou budú najskôr riešené vzájomným rokovaním. Za 
predpokladu, že spor nebude vyriešení postupom podľa predošlej vety do 30 dní od pozvania niektorej 
zo strán Dohody na rokovanie o urovnaní sporu, bude spor,  na základe požiadavky niektorej zo strán 
Dohody, predložený  na rozhodnutie v konaní pred   príslušným súdom Slovenskej republiky.  

14.  Strany Dohody dňom  podpisu zhodne a súladne vyhlasujú a zaručujú, že si túto dohodu pred 
uzavretím pozorne prečítali a vzájomne vysvetlili, že obsahu a zmyslu jednotlivých ustanovení ako aj 
dohody ako celku porozumeli v plnom rozsahu a bez výhrad, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi 
osôb, ktoré sú plne oprávnené túto dohodu uzavrieť. 

15.  Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto dohoda  je povinne 
zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany 
berú na vedomie a súhlasia, že táto dohoda  bude zverejnená  v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len 
„register“).  Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády 
Slovenskej republiky v elektronickej podobe.  
Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva 
a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 odsek 1 Obchodného zákonníka sa 
nepovažujú za dôverné informácie. Dohoda je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia 
v registri.  

 
V Bratislave, dňa       V Banskej Bystrici, dňa 
 
 Za Slovanet, a. s.      Za Slovenskú poštu, a. s. 

 
 

Ing. Peter Máčaj,      Ing. Paulína Štefaničová        
predseda predstavenstva     generálna riaditeľka 
 
 
 
Ing. Peter Tomášek,      Ing. Michal Lieskovský   
člen predstavenstva              riaditeľ úseku GR 
 


